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LUONNOS EUROOPAN PARLAMENTIN LAINSÄÄDÄNTÖPÄÄTÖSLAUSELMAKSI

esityksestä neuvoston päätökseksi Euroopan unionin ja Guinea-Bissaun tasavallan kesken näiden välisessä kalastuskumppanuussopimuksessa määrättyjen kalastusmahdollisuuksien ja taloudellisen korvauksen vahvistamisesta hyväksytyn pöytäkirjan tekemisestä

(15178/2011 – C7‑0003/2012 – 2011/0257(NLE))

(Hyväksyntä)

Euroopan parlamentti, joka

–
ottaa huomioon esityksen neuvoston päätökseksi (15178/2011),

–
ottaa huomioon luonnoksen pöytäkirjaksi Euroopan unionin ja Guinea-Bissaun tasavallan kesken näiden välisessä kalastuskumppanuussopimuksessa määrättyjen kalastusmahdollisuuksien ja taloudellisen korvauksen vahvistamisesta (15179/2011),

–
ottaa huomioon neuvoston Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 43 artiklan 2 kohdan ja 218 artiklan 6 kohdan toisen alakohdan a alakohdan mukaisesti esittämän hyväksyntää koskevan pyynnön (C7-0003/2012),

–
ottaa huomioon työjärjestyksen 81 artiklan ja 90 artiklan 7 kohdan,

–
ottaa huomioon kalatalousvaliokunnan suosituksen sekä kehitysyhteistyövaliokunnan ja budjettivaliokunnan lausunnot (A7‑0017/2012),

1.
antaa hyväksyntänsä sopimukseen kuuluvan pöytäkirjan tekemiselle;

2.
pyytää komissiota toimittamaan parlamentille sopimuksen 10 artiklassa tarkoitetun sekakomitean kokousten pöytäkirjat ja johtopäätökset sekä uuden pöytäkirjan 3 ja 9 artiklassa tarkoitetun vuotuisen ohjelman ja sitä koskevan vuosikertomuksen; pyytää sitä myös helpottamaan Euroopan parlamentin edustajien osallistumista sekakomitean kokouksiin tarkkailijoina; pyytää komissiota toimittamaan Euroopan parlamentille ja neuvostolle ennen uuden pöytäkirjan voimassaolon päättymistä arviointikertomuksen sen täytäntöönpanosta rajoittamatta tarpeettomasti mahdollisuutta saada tutustua tähän asiakirjaan;
3.
kehottaa komissiota ja neuvostoa antamaan toimivaltansa puitteissa parlamentille välittömästi kaikki tiedot kaikissa uuteen pöytäkirjaan ja sen uusimiseen liittyvän menettelyn vaiheissa Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 13 artiklan 2 kohdan ja Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 218 artiklan 10 kohdan mukaisesti;

4.
kehottaa puhemiestä välittämään parlamentin kannan neuvostolle, komissiolle, jäsenvaltioiden hallituksille ja parlamenteille sekä Guinea-Bissaun tasavallan hallitukselle ja parlamentille.

PERUSTELUT

Johdanto
Neuvosto antoi 17. maaliskuuta 2008 asetuksen (EY) N:o 241/2008
 Euroopan yhteisön ja Guinea-Bissaun tasavallan välisen kalastuskumppanuussopimuksen tekemisestä. Sopimusta sovelletaan neljän vuoden jaksoissa ja se uusitaan ilman eri toimenpiteitä, kunnes jompikumpi sopimuspuolista sanoo sopimuksen irti. Sopimukseen liittyi pöytäkirja, jossa määrättiin kalastusmahdollisuuksista ja taloudellisesta korvauksesta viiden vuoden jaksoksi (16. kesäkuuta 2007–15. kesäkuuta 2011).

Uutta pöytäkirjaa koskevat neuvottelut viivästyivät EU:n ja Guinea-Bissaun välillä vuonna 2011 pidettyjen Cotonoun sopimuksen 96 artiklan mukaisten kuulemistilaisuuksien vuoksi. Koska jäljellä on hyvin rajoitetusti aikaa uuden pöytäkirjan tekemiseksi ennen edellisen pöytäkirjan voimassaolon päättymistä, sopimuspuolet ovat päättäneet tehdä pöytäkirjan yhdeksi vuodeksi, jotta kummallakin osapuolella on riittävästi aikaa arvioida tulevan, pidempään voimassa olevan pöytäkirjan näkymiä.

Tämän vuoksi 15. kesäkuuta 2011 parafoitiin uusi pöytäkirja, joka kattaa 16. kesäkuuta 2011 alkavan vuoden pituisen jakson. Sen vahvistaminen neuvostossa edellyttää parlamentin etukäteen antamaa suostumusta SEUT-sopimuksen 43 artiklan 2 kohdan ja 218 artiklan 6 kohdan a alakohdan mukaisesti.

Tämä menettely aloitettiin samanaikaisesti niiden menettelyjen kanssa, jotka liittyvät pöytäkirjan allekirjoittamista unionin puolesta ja pöytäkirjan väliaikaista soveltamista koskevaan neuvoston päätökseen sekä kalastusmahdollisuuksien jakamista EU:n jäsenvaltioiden kesken koskevaan neuvoston asetukseen
.

Jotta EU:n alukset voisivat harjoittaa kalastusta ennen sopimuksen tekemiseen liittyvien menettelyjen saattamista päätökseen, uuden pöytäkirjan 14 artiklassa määrätään sen soveltamisesta väliaikaisesti 16. kesäkuuta 2011 alkaen. Sopimuspuolten on 14 artiklan 3 kohdan mukaisesti pyrittävä saamaan päätökseen neuvottelut tulevasta pöytäkirjasta viimeistään 15. maaliskuuta 2012.
Kumpikin sopimuspuoli allekirjoitti pöytäkirjan 20. joulukuuta 2011, ja parlamentti vastaanotti hyväksyntää koskevan pyynnön 5. tammikuuta 2012.

Uuden pöytäkirjan sisältö 

Jäljempänä olevassa taulukossa esitetään yhteenveto uuden pöytäkirjan pääkohdista sekä kalastusmahdollisuuksien jakaminen asianomaisten jäsenvaltioiden kesken, mikä on erillisen neuvoston asetuksen aihe. Kaudeksi 2007–2011 laaditun edellisen pöytäkirjan ehdot uudistetaan, ja ne pysyvät olennaisilta osin muuttumattomina.

Uuteen pöytäkirjaan sisältyy kuitenkin lisäksi lausekkeita taloudellisen korvauksen maksamisen keskeyttämisestä ja tarkistamisesta sekä pöytäkirjan täytäntöönpanon keskeyttämisestä, jos todetaan ihmisoikeuksien ja kansanvallan periaatteiden olennainen ja perustavanlaatuinen rikkomus, jollaisia ovat muun muassa Cotonoun sopimuksen 9 artiklassa määrätyt rikkomukset (katso 7 artikla ja 11 artiklan 1 kohta).

	Pöytäkirjan kesto:
	1 vuosi (16.6.2011–15.6.2012)

	Parafointi:
	kesäkuuta 2011

	Kalastuskumppanuussopimuksen luonne:
	Sekasopimus

	Taloudellinen korvaus:
	7 000 000 euroa vuodessa, joista 
2 450 000 euroa (35 %) on korvamerkitty Guinea-Bissaun alakohtaisen kalastuspolitiikan tukemiseen tavoitteena lisätä maan aluevesien kestävyyttä. Lisäksi myönnetään 500 000 euroa kalastustuotteiden hygieniaolosuhteiden parantamiseen.

	Laivanvarustajien maksu:
	Vapapyydyksiä käyttävät tonnikala-alukset: 25 euroa pyydettyä tonnia kohti.
Nuotta- ja siima-alukset: 35 euroa pyydettyä tonnia kohti.
Katkaraputroolarit: 307 euroa vuodessa tonnia kohti (korotus, jos lisenssit ovat kaksivuotisia tai neljännesvuosittaisia). Eväkaloja ja pääjalkaisia pyytävät troolarit: 
229 euroa vuodessa tonnia kohti (korotus, jos lisenssit ovat kaksivuotisia tai neljännesvuosittaisia).

	Ennakkomaksut:
	– Vapapyydykset: 500 euroa vuodessa
(viitesaaliit: 20t)
– Nuotta- ja siima-alukset: 3 150 euroa vuodessa (viitesaaliit: 90 t)


	Kalastusmah-dollisuudet
	
	
	
	

	Jäsenvaltio
	Nuottaa käyttävät tonnikala-alukset ja pintasiima-alukset
	Vapapyydyksiä käyttävät tonnikala-alukset

	Eväkaloja ja pääjalkaisia pyytävät pakastustroolarit
(brt)
	Katkarapu-
troolarit
(brt)

	Espanja
	10
	10
	3143
	1421

	Ranska
	9
	4
	0
	0

	Italia
	0
	0
	786
	1776

	Kreikka
	0
	0
	471
	137

	Portugali
	4
	0
	0
	1066

	YHTEENSÄ

Alusten/vetoi-suuden määrä
	23
	14
	4400
	4400


Esittelijän kommentit ja johtopäätökset

Guinea-Bissau on trooppinen länsiafrikkalainen maa, jolla on rajalliset luonnonvarat ja jonka väestömäärä on arviolta noin 1,6 miljoonaa. Se on yksi vähiten kehittyneistä ja köyhimmistä maista maailmassa. Talous perustuu pitkälti maatalouteen ja on suuressa määrin riippuvainen yhden viljelykasvin, cashewpähkinän, viennistä. Maa on suuresti riippuvainen rahoittajien tuesta, joka muodosti 31 prosenttia kansantulosta vuonna 2008. EU on suurin rahoittaja, joka myönsi noin kolmanneksen kansainvälisestä rahoitusavusta (noin 100 miljoonaa euroa) vuonna 2008. Mahdollisesti hyödyllinen kalastustuotteilla käytävä kauppa EU:n kanssa on estynyt EU:n hygieniavaatimusten noudattamatta jättämisen vuoksi.
Guinea-Bissaulla on runsaat kalavarat, joihin kuuluu sekä rannikko- että valtamerilajeja. Noin 10 000–12 000 pienimuotoista kalastusta harjoittavaa kalastajaa toimii rannikkoalueilla. Pienimuotoisen kalastuksen saaliit ovat arviolta 30 000–50 000 tonnia vuodessa, mikä on paljon enemmän kuin aikaisemmin luultiin, ja riippuvuus kalastuksesta on todennäköisesti hyvin suurta, koska vaihtoehtoisia eläinproteiinin lähteitä ei ole.

Ulkopuolisten asiantuntijoiden laatiman arviointikertomuksen
 mukaan vuosien 2007 ja 2008 aikana noin 124 teollisuuskalastusalusta on toiminut Guinea-Bissaun kalastusalueella. EU:n kanssa tehdyn kalastussopimuksen ohella Guinea-Bissaulla on Senegalin ja Kiinan kanssa kahdenväliset kalastussopimukset, joista kumpikin uusittiin vuonna 2010.

Teollisen kalastuksen (EU:n kalastus mukaan luettuna) kokonaistuotannoksi arviointiin 53 000 tonnia vuonna 2008. Kaiken kaikkiaan noin puolet tuotannosta on pelagisia kalalajeja kuten makrillia, piikkimakrillia ja Sardinella-suvun lajeja. Noin 40 prosenttia on pohjakaloja, joita on hyvin monta lajia, mukaan luettuina merilahnat, murisijat, rumpukalat, merikissat ja merianturat. Enimmäkseen seepiasta ja meritursaasta muodostuva pääjalkaisten osuus saaliista on noin viisi prosenttia. Tonnikalalajien osuus on viisi prosenttia ja katkarapujen ja rapujen vain kaksi prosenttia.
Edellisen pöytäkirjan aikana pidettiin neljä sekakomitean kokousta (heinäkuussa 2008, maaliskuussa 2010 sekä maalis- ja kesäkuussa 2011). Osapuolten välistä aktiivista vuoropuhelua käytiin myös säännöllisten seurantakäyntien yhteydessä ja pöytäkirjan uusimista koskevien neuvottelukierrosten aikana lokakuussa 2010 ja kesäkuussa 2011. Sovitun toimenpidesuunnitelman täytäntöönpanoprosessia haittasivat Guinea-Bissaun hallituksen poliittinen ja taloudellinen epätasapaino sekä kalastushallinnon rakenteelliset vaikeudet. Sopimuksen 4 artiklan 1 kohdassa tarkoitettu yhteinen tiedekomitea kokoontui ensimmäisen kerran vasta syyskuussa 2010. Huolimatta siitä, että sopimuspuolten asettaman määräajan puitteissa tavoitteet on saavutettu vain osittain, sovituissa strategisissa tavoitteissa on edistytty merkittävästi erityisesti mitä tulee kalatalousalan seuranta- ja valvontavalmiuksien sekä terveystarkastusvalmiuksien vahvistamiseen. Guinea-Bissaun osallistumista alueellisiin kalastuksenhoitoelimiin (erityisesti alueelliseen kalastuskomiteaan (CSRP)) on myös tehostettu. Myönteistä kehitystä on tapahtunut uuden lainsäädännön valmistelussa ja laadinnassa, kalatalousalan tilastoinnissa sekä resurssien hallinnoinnissa viime kuukausina, kun otetaan huomioon vuonna 2011 maalis-, kesä- ja syyskuussa pidettyjen sekakomitean kokousten pöytäkirjat.

Kaudella 2007–2009 saatavilla olleiden lupien käyttöaste oli 45 prosenttia pakastettavien eväkalojen ja pääjalkaisten kalastusmahdollisuuksien osalta, 36 prosenttia katkarapujen, 76 prosenttia tonnikalan vapa- ja siimapyynnin ja 83 prosenttia nuottaa käyttävien tonnikala-alusten (pintasiima-alusten lupia ei käytetty) osalta, ja pohjakalastusmahdollisuuksia käytettiin erityisen vähän. Kertomuksen päätelmien mukaan EU:n kannalta sopimuksen lievästi positiivinen kustannus-hyötysuhde on ollut 2.2 (6,6 miljoonan euron vuotuinen kustannus EU:lle 14,5 miljoonan euron arvioituun hyötyyn verrattuna).
Mikään EU:n alusten saamista tonnikalasaaliista ei hyödynnä yhteensä yli prosenttia asianomaisia lajeja. Keltaevätonnikalaa, boniittia ja isosilmätonnikalaa hyödynnetään ICCATin mukaan kestävissä rajoissa, vaikka isosilmätonnikalaa koskeva arvio on jossakin määrin epätarkka, mikä johtuu ilmoittamatta jätettyihin saaliisiin liittyvistä seikoista. Sopimus kattaa lähes 100 prosenttia syvänmeren katkaravun saaliista, 75 prosenttia muista katkaravuista, 50–70 prosenttia pääjalkaisista ja noin 10 prosenttia teolliseen käyttöön tarkoitettujen pohjakalojen saaliista. Pääasiassa pintavesien ja syvänmeren katkarapuja koskevat tiedot äyriäisistä osoittavat, että tilanne on suhteellisen vakaa (tai jopa parantumassa). Vaikka pääjalkaisten osalta yleistilanne näyttää olevan vakaa, tietoja ei ole määrällisesti ja laadullisesti riittävästi, jotta voitaisiin suorittaa tarkka lajikohtainen kannanarviointi. Kertomuksessa mainitaan myös joitakin huolenaiheita, jotka koskevat kyseisen kalastuksen sekä sivusaaliin ja saaliiden poisheittämisen mahdollisia laajempia vaikutuksia ekosysteemiin. Kertomuksessa päädytään kuitenkin siihen johtopäätökseen, että voidaan olla sitä mieltä, että sopimuksella on ollut merkittävä positiivinen vaikutus kalastuksen kestävyyteen Guinea-Bissaun talousvyöhykkeellä, ja samalla korostetaan, että tarvitaan entistä enemmän ponnisteluita, jotta käytettävissä olevia tietoja voidaan tarkentaa riskienhallinnan parantamistarkoituksessa.

Kalastuskumppanuussopimus on mahdollistanut EU:n laivaston osien pääsyn suuresti kalastuksesta riippuvaisille alueille, tukenut niiden läsnäoloa Länsi-Afrikassa, luonut työpaikkoja ja lisännyt tarjontaa EU:n markkinoita varten. Arvioiden mukaan sen tuella työllistetään 470 EU-kansalaista. Kalastuskumppanuussopimus kattaa noin neljänneksen kaikista määrärahasiirroista EU:sta Guinea-Bissauhun ja on siksi merkittävä täydentävä tukipilari. Se on alkanut tuottaa merkittäviä kehitykseen liittyviä tuloksia laittoman, ilmoittamattoman ja sääntelemättömän kalastuksen vähentämiseksi sekä lisännyt kalastustuotteiden kaupankäyntimahdollisuuksia. Sillä on yhteisvaikutuksia monien Euroopan kehitysrahaston aluekehitysohjelmien kanssa. EU:n ja Guinea-Bissaun kalastuskumppanuussopimus on merkittävä alueellisesti yhdennetyn lähestymistavan puitteissa EU:n yhdennetyn meripolitiikan ja tämän politiikan Atlantin aluetta koskevien sovellutusten mukaisesti.

Kalastuskumppanuussopimus on myös osoittautunut tärkeäksi Guinea-Bissaun tarpeiden kannalta sekä merkittävänä makrotalouden ja julkisen talouden vakautta edistävänä tekijänä että kansallisen kalastuspolitiikan osalta, koska sen kautta järjestetyllä rahoituksella voidaan toteuttaa tärkeitä toimenpiteitä, joilla tuetaan alan taloudellista kehitystä ja kestävyyttä (arviointikertomuksen mukaan sopimus tuotti keskimäärin noin 7,3 prosenttia valtion vuotuisista tuloista ja kattoi noin 88 prosenttia budjetoiduista kalatalousalan menoista). Se on vaikuttanut erityisesti laittoman, ilmoittamattoman ja sääntelemättömän kalastuksen vähenemiseen ja siihen, että alalla on lähestytty EU:n hygieniavaatimuksia kalastustuotteiden kaupan yhteydessä, mitkä ovat molemmat tärkeitä kansallisen kalatalousalan kehittämisen edellytyksiä. Kalastuskumppanuussopimus on tärkeä väline, jolla kehitysohjelmaa voidaan ylläpitää talouden ja talousarvion kannalta epävakaina aikoina. Sen avulla EU:n ja Guinea-Bissaun viranomaiset ovat voineet pitää yllä poliittista vuoropuhelua, jonka tarkoituksena on edistää vastuullista kalastusta.

On ilmeistä, että Guinea-Bissaun ja Euroopan unionin välisen uuden pöytäkirjan tekeminen on kummankin osapuolen etujen mukaista. Tästä syystä esittelijä suosittelee Euroopan parlamenttia antamaan hyväksyntänsä sen tekemiselle.
Esittelijä korostaa Cotonoun kumppanuussopimuksen 96 artiklan nojalla Guinea-Bissaun tasavallan kanssa käydyn neuvottelumenettelyn päättämisestä 18. heinäkuuta 2011 annetun neuvoston päätöksen
 mukaisten täytäntöönpanotoimenpiteiden tiiviin valvonnan tarvetta. Esittelijä on myös ehdottomasti sitä mieltä, että Cotonoun sopimuksen 9 artiklaa on noudatettava ja Guinea-Bissaun ihmisoikeustilannetta seurattava. Koska kalastuskumppanuussopimus on hyvin tärkeä Guinea-Bissaulle, paikallisia viranomaisia on selkeästi kannustettava olemaan sekaantumatta ihmisoikeuksia ja kansanvallan periaatteita koskeviin rikkomuksiin. Jos rikkomuksia kuitenkin ilmenee, komission on välittömästi keskeytettävä taloudellisen korvauksen maksaminen ja tarkistettava pöytäkirjaa.

Esittelijä on huolestunut siitä, että komissio on useaan otteeseen antanut kalastuskumppanuussopimuksen pöytäkirjaa koskevan Euroopan parlamentin hyväksyntämenettelyn viivästyä niin, että parlamentti ei ole voinut tehdä päätöstä ennen kuin puolet pöytäkirjan kestosta on kulunut. Tämä osoittaa parlamentin roolia prosessissa koskevan huolestuttavan kunnioituksen puutteen.

Lisäksi uudesta pöytäkirjasta parhaillaan käytävissä neuvotteluissa olisi otettava asianmukaisesti huomioon arviointikertomukseen sisältyvät huolenaiheet ja suositukset, jotka koskevat erityisesti sopimuksen tehokkuutta, sopimuksen kumppanuutta koskevien määräysten toteuttamisastetta ja tarvetta parantaa resurssien valvontaa käyttämällä parhaita saatavilla olevia tieteellisiä tietoja ja nopeuttamalla myös yhteisen tiedekomitean työohjelmaa.

<Date>{06/12/2011}6.12.2011</Date>
<CommissionResp>KEHITYSYHTEISTYÖVALIOKUNNAN</CommissionResp> LAUSUNTO

<CommissionInt>kalatalousvaliokunnalle</CommissionInt>
<Titre>ehdotuksesta neuvoston päätökseksi Euroopan unionin ja Guinea-Bissaun tasavallan kesken näiden välisessä kalastuskumppanuussopimuksessa määrättyjen kalastusmahdollisuuksien ja taloudellisen korvauksen vahvistamisesta hyväksytyn pöytäkirjan tekemisestä</Titre>
<DocRef>(KOM(2011)0603 – C7-0000/2011 – 2011/0257(NLE))</DocRef>
Valmistelija: <Depute>Isabella Lövin</Depute>
PA_Leg_Consent

LYHYET PERUSTELUT

Guinea-Bissau kuuluu vähiten kehittyneisiin maihin, jossa lähes kaksi kolmasosaa kotitalouksista elää köyhyysrajan alapuolella. Se on myös erittäin velkaantunut kehitysmaa ja hyvin riippuvainen avunantajien tuesta, jonka osuus on noin 31 prosenttia kansantulosta.

Guinea-Bissaulla on kuitenkin erittäin runsaat kalavarat. Kaupallisia lajeja ovat pohjakalalajit, pienet pelagiset lajit, vaeltavat suuret pelagiset lajit, katkaravut ja pääjalkaiset. Rannikkoalueilla toimii noin 12 000 pienimuotoista kalastusta harjoittavaa kalastajaa, joista monet ovat ulkomaalaisia. Monet muut harjoittavat kotitarvekalastusta. Riippuvaisuus kalastuksesta on erittäin suuri, koska eläinproteiinin saamiseen ei ole muita vaihtoehtoja.

Euroopan yhteisön ja Guinea-Bissaun tasavallan välisen kalastuskumppanuussopimuksen pöytäkirjan voimassaolo päättyi 15. kesäkuuta 2011. Uusi pöytäkirja kattaa vuoden pituisen jakson 16. kesäkuuta 2011 alkaen, ja sitä on sovellettu väliaikaisesti tuosta päivämäärästä lähtien.

Euroopan parlamentti voi joko hyväksyä tai hylätä pöytäkirjan tekemisen Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 43 artiklan 2 kohdan ja 218 artiklan 6 kohdan a alakohdan nojalla.

Uudella pöytäkirjalla ei muuteta edellisessä pöytäkirjassa vahvistettuja kalastusmahdollisuuksia, ja myös taloudellinen korvaus pysyy ennallaan.

Taloudellinen korvaus on 7 500 000 euroa pöytäkirjan voimassaolovuoden aikana ja se jakautuu seuraavasti:


4 550 000 euroa, joka vastaa enintään 37 lupaa tonnikala-aluksille ja 8 800 bruttorekisteritonnin vuotuista viitesaalismäärää troolareille,

2 450 000 euroa, joka vastaa EU:n myöntämää lisärahoitusta Guinea-Bissaun tasavallan alakohtaisen kalastuspolitiikan tukemiseen, ja 

500 000 euroa, joka osoitetaan kalastustuotteiden terveyttä ja kasvinterveyttä koskevan järjestelmän perustamiseen; sopimuspuolet voivat kuitenkin päättää osoittaa osan kyseisestä erityiskorvauksesta myös seuranta-, tarkastus- ja valvontajärjestelmän vahvistamiseen Guinea-Bissaun kalastusalueilla.
Guinea-Bissaun alakohtaisen kalastuspolitiikan täytäntöönpanoon osoitetun summan osuus on 35 prosenttia pöytäkirjassa tarkoitetun taloudellisen korvauksen koko määrästä. Guinea‑Bissau vastaa tämän summan hallinnoinnista sopimuspuolten yhdessä määrittelemien tavoitteiden ja niihin liittyvien vuosittaisten ja monivuotisten ohjelmien perusteella. Kyseiset ohjelmat koskevat erityisesti kalavarojen moitteetonta hoitoa, tieteellisen tutkimuksen edistämistä, Guinea-Bissaun toimivaltaisten viranomaisten valvontavalmiuksien ja kalastustuotteiden tuotantoedellytysten parantamista.

Pöytäkirja sisältää toimia, joilla pyritään edistämään unionin toimijoiden taloudellista integroitumista Guinea-Bissaun kalatalousalalle erityisesti EU:n ja Guinea-Bissaun toimijoiden välisten yhteisyritysten avulla.

Kalastuskumppanuussopimuksen jälkiarvioinnissa todetaan, että EU:n kannalta sopimuksella on ollut hieman myönteinen kustannushyötysuhde 2.2 (vuosittaiset kustannukset komissiolle plus 6,6 miljoonan EU-laivasto verrattuna vuosittaiseen 14,5 miljoonan euron hyötyyn). Tämän pöytäkirjan mukaisen taloudellisen korvauksen kokonaismäärä on kuitenkin vastannut 7,3 prosenttia Guinea-Bissaun valtion talousarviosta ja alakohtaisen tuen osuus vastaa 88 prosenttia budjetoiduista kalatalousalan menoista. Tämä myötävaikuttaa siten merkittävästi maan talouden vakauteen.

Perinteiset ongelmat, kuten laiton, ilmoittamaton ja sääntelemätön kalastus, jatkuvat ennallaan seuranta-, tarkastus- ja valvontatoimien riittämättömyyden vuoksi. Sopimuksen soveltamisalaan kuuluvien ja muiden kuin kaupan pidettävien kalalajien poisheitettävien alamittaisten kalojen määrän lisääntyminen herättää myös huolta, vaikka tarkkailijat eivät olekaan keränneet tietoja poisheitetyistä määristä. Lisäksi on ratkaistava ongelmat, jotka koskevat EU:n aluksille asetettujen raportointivelvoitteiden noudattamatta jättämistä. Mahdollisesti hyödyllinen kalastustuotteilla käytävä kauppa EU:n kanssa on estynyt EU:n hygieniavaatimusten noudattamatta jättämisen vuoksi ja saaliita ei ole purettu ja satamakäyntejä on tehty vain vähän. Sopimuksen perusteella vain 148 Guinea-Bissausta kotoisin olevaa miehistön jäsentä on saanut työtä EU:n aluksilla.

Huolimatta näistä rajoituksista, jotka korostuvat epävakaan poliittisen ja taloustilanteen sekä kalatalousalan hallinnon rakenteellisten ongelmien vuoksi, kalastuskumppanuussopimuksen jälkiarviointi osoittaa huomattavaa parannusta sovittujen strategisten tavoitteiden, joita ovat muun muassa kalatalousalan valvonta- ja seurantavalmiuksien sekä terveystarkastusvalmiuksien vahvistaminen, saavuttamisessa. Lisäksi edistystä on tapahtunut uuden lainsäädännön ja kalatalousalan tilastojen laatimisessa sekä resurssien hallinnoinnissa. EU:n kanssa tehdyn kalastuskumppanuussopimuksen perusteella saatu budjettituki on edistänyt merkittävästi näitä parannuksia. Sopimus on sitä paitsi EU:n kansallisten ja alueellisten kehitystavoitteiden mukainen, koska sillä on erityisiä synergiavaikutuksia moniin EKR:n aluekehitysohjelmiin. Sopimus on myös mahdollistanut EU:n ja Guinea-Bissaun viranomaisten välisen vuoropuhelun.

Valmistelija katsoo, että pöytäkirjalla voidaan parantaa kalavarojen hoitoa ja säilyttämistä, kun Guinea-Bissaun kansallisella tasolla laatimien ohjelmien täytäntöönpanoon myönnetään taloudellista tukea.

Valmistelija panee tyytyväisenä merkille, että tällä pöytäkirjalla otetaan käyttöön uusia määräyksiä, joiden mukaan taloudellisen korvauksen maksaminen voidaan keskeyttää, jos ihmisoikeuksia ja demokraattisia periaatteita rikotaan. Tämän pöytäkirjan soveltaminen voidaan keskeyttää, jos Guinea-Bissau ei pyri vastuulliseen ja kestävään kalastukseen.

Lopuksi valmistelija katsoo, että uuden pöytäkirjan tekeminen on kummankin osapuolen edun mukaista, koska sillä jatkettaisiin Guinea-Bissaun ja EU:n välistä kumppanuutta.

******

Kehitysyhteistyövaliokunta pyytää asiasta vastaavaa kalatalousvaliokuntaa esittämään parlamentille, että se antaa hyväksyntänsä pöytäkirjan tekemiselle.

Kehitysyhteistyövaliokunta katsoo, että komission olisi otettava sopimusta sovellettaessa asianmukaisesti huomioon seuraavat seikat:

a) 
kokonaissaaliiden määrittämis- ja ilmoittamismenettelyiden avoimuutta ja toimenpiteitä laittoman, ilmoittamattoman ja sääntelemättömän kalastuksen (LIS-kalastuksen) estämiseksi on parannettava erityisesti tehostamalla Guinea-Bissaun tasavallan yksinomaisella talousvyöhykkeellä harjoitettavan kalastustoiminnan seuranta- ja valvontarakennetta, jotta voidaan varmistaa vastuullisen ja kestävän kalastuksen harjoittaminen;

b) 
EU:n alusten oikeutta hyödyntää kalavarojen ylijäämää on rajoitettava kestävän enimmäistuoton mukaisesti sen jälkeen, kun paikallisväestön ravitsemustarpeet on tyydytetty;

c) 
olisi ratkaistava ongelma, joka koskee alamittaisten boniittien, ei-kaupan pidettävien lajien, haiden ja rauskujen poisheitettävän määrän kasvua sekä kilpikonnien rinnakkaissaaliita, ja erittäin suuret sivusaaliit ja saaliiden poisheittäminen katkarapujen troolipyynnissä olisi kiellettävä heti ja sivusaaliita olisi pyrittävä välttämään valikoivien kalastusvälineiden käytön avulla;

d) 
pöytäkirjassa tarkoitetun sekakomitean olisi korruptio-ongelmien vuoksi varmistettava, että sopimuksen koko mekanismin luotettavuutta ei ole syytä epäillä;

e) 
sekakomitean olisi myös pyrittävä toteuttamaan toimenpiteitä, joilla lisätään saaliiden purkua Guinea-Bissaun satamissa sekä parannetaan paikallista työllisyyttä ja toteutetaan muita taloudellisia toimia ja kumppanuuksia kalastusalalla;
f) 
paikallisviranomaisten vastuuvelvollisuutta olisi vahvistettava, jotta varmistettaisiin etenkin paikallisten kalastajien elinolojen parantaminen, paikallisen, kestävän ja pienimuotoisen kalastuksen ja kalanjalostusteollisuuden kehittäminen sekä terveys- ja ympäristövaatimusten noudattaminen;
g) 
yksinoikeuslausekkeen henkeä ja kirjainta olisi noudatettava; EU:n aluksilta, jotka vaihtavat lippua väistääkseen velvollisuuksiaan tai saadakseen lisää kalastusmahdollisuuksia, olisi evättävä jälleenpääsy EU:n laivaston rekisteriin;

h) 
pöytäkirjan – ja erityisesti sen 9 artiklassa vahvistettujen vuosittaisten suuntaviivojen ja tavoitteiden – täytäntöönpanoa koskeva kertomus olisi laadittava ja toimitettava parlamentille ja neuvostolle avoimuuden edistämiseksi ja sen varmistamiseksi, että alakohtaisen kalastuspolitiikan tukemiseen tarkoitetut talousarviovarat todella käytetään tähän tarkoitukseen.
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Uusi pöytäkirja kattaa yhden vuoden pituisen jakson 16. kesäkuuta 2011 alkaen. Siinä vahvistetaan edellisen pöytäkirjan ehdot, ja lisäksi siihen sisältyy lauseke sen soveltamisen keskeyttämisestä, jos ihmisoikeuksia ja kansanvallan periaatteita ei kunnioiteta. 

Euroopan parlamentti voi joko hyväksyä tai hylätä ehdotuksen Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 43 artiklan 2 kohdan ja 218 artiklan 6 kohdan a alakohdan nojalla. 

Tämä pöytäkirja on osoitus molempien sopimuspuolten halusta vahvistaa kalastusalan kumppanuutta ja yhteistyötä kaikin käytettävissä olevin rahoitusvälinein. Tätä varten korostetaan tarvetta ottaa käyttöön soveltuvat puitteet investointien edistämiseksi.

Pöytäkirjan mukainen taloudellinen korvaus, joka on yhteensä 7 500 000 euroa koko ajanjaksolta, jakautuu seuraavasti: a) enintään 27 lupaa tonnikala-aluksille ja 8 800 bruttorekisteritonnia (brt) troolareille 4 550 000 euron taloudellista korvausta vastaan ja b) 2 950 000 euron suuruinen tuki Guinea-Bissaun tasavallan alakohtaisen kalastuspolitiikan kehittämiseen. Tämä tuki on kansallisen kalastuspolitiikan tavoitteiden mukainen.

Sopimuksen sisältö on seuraava:

	Menolaji
	2011
	2012
	YHTEENSÄ

	Luonnonvarojen suojelu ja hoito
	7 500 000 euroa
	
	7 500 000 euroa

	Hallintomenot
	79 900 euroa
	79 900 euroa
	159 800 euroa

	YHTEENSÄ
	7 579 900 euroa
	79 900 euroa
	7 659 800 euroa


Saaliskiintiöitä voidaan mukauttaa kalakantojen tilasta tehdyn yhteisen arvion jälkeen, jos tietyt edellytykset täyttyvät. 

Euroopan unionin maksama taloudellinen korvaus koostuu seuraavista eristä:


4 550 000 euron vuosittainen määrä 70 000 tonnin kalastusoikeuksista vuodessa (65 euroa/tonni)


2 950 000 euron vuosittainen määrä Guinea-Bissaun tasavallan alakohtaisen kalastuspolitiikan tukemiseen ja täytäntöönpanoon.

Määrä on siis 7 500 000 euroa vuodessa ilman hallintomenoja.

Hallintomenot mukaan luettuina yhteissumma on 7 659 800 euroa.

Budjettivaliokunta katsoo sen vuoksi, että sopimuksen täytäntöönpanossa olisi otettava huomioon seuraavat seikat:


Komissio arvioi joka vuosi, ovatko jäsenvaltiot, joiden alukset kalastavat tämän sopimuksen pöytäkirjan nojalla, noudattaneet saalisilmoituksia koskevia vaatimuksia. Mikäli näin ei ole, komission olisi kieltäydyttävä myöntämästä niille kalastuslupia seuraavaa vuotta varten. 


Komissio esittää Euroopan parlamentille ja neuvostolle vuosittain kertomuksen pöytäkirjan 7 artiklassa tarkoitetun monivuotisen alakohtaisen ohjelman tuloksista sekä siitä, miten jäsenvaltiot ovat noudattaneet saalisilmoituksia koskevia vaatimuksia.


Ennen pöytäkirjan voimassaolon päättymistä tai sen mahdollista korvaamista koskevien neuvottelujen aloittamista komissio esittää Euroopan parlamentille ja neuvostolle pöytäkirjaa koskevan jälkiarvioinnin, joka sisältää kustannus-hyötyanalyysin.

******

Budjettivaliokunta pyytää asiasta vastaavaa kalatalousvaliokuntaa esittämään, että parlamentti hyväksyy sopimuksen tekemisen.

VALIOKUNNAN LOPULLISEN ÄÄNESTYKSEN TULOS

	Hyväksytty (pvä)
	5.12.2011
	
	
	

	Lopullisen äänestyksen tulos
	+:

–:

0:
	22

1

0

	Lopullisessa äänestyksessä läsnä olleet jäsenet
	Isabelle Durant, Göran Färm, Eider Gardiazábal Rubial, Salvador Garriga Polledo, Ivars Godmanis, Carl Haglund, Lucas Hartong, Jutta Haug, Anne E. Jensen, Ivailo Kalfin, Sergej Kozlík, Jan Kozłowski, Alain Lamassoure, Giovanni La Via, Vladimír Maňka, László Surján, Helga Trüpel, Derek Vaughan, Angelika Werthmann, Jacek Włosowicz

	Lopullisessa äänestyksessä läsnä olleet varajäsenet
	Edit Herczog, Jan Mulder, Georgios Stavrakakis


VALIOKUNNAN LOPULLISEN ÄÄNESTYKSEN TULOS

	Hyväksytty (pvä)
	24.1.2012
	
	
	

	Lopullisen äänestyksen tulos
	+:

–:

0:
	19

0

3

	Lopullisessa äänestyksessä läsnä olleet jäsenet
	Kriton Arsenis, Alain Cadec, João Ferreira, Carmen Fraga Estévez, Pat the Cope Gallagher, Dolores García-Hierro Caraballo, Marek Józef Gróbarczyk, Carl Haglund, Ian Hudghton, Iliana Malinova Iotova, Werner Kuhn, Isabella Lövin, Gabriel Mato Adrover, Guido Milana, Maria do Céu Patrão Neves, Ulrike Rodust, Struan Stevenson, Catherine Trautmann

	Lopullisessa äänestyksessä läsnä olleet varajäsenet
	Julie Girling, Ana Miranda, Ioannis A. Tsoukalas

	Lopullisessa äänestyksessä läsnä olleet sijaiset (187 art. 2 kohta)
	Bogdan Kazimierz Marcinkiewicz


� EUVL L 75, 18.3.2008, s. 49.


� Katso KOM(2011) 602 ja 604.


� Vuosia 2007–2011 koskevan pöytäkirjan jälkiarviointi ja tulevan pöytäkirjan vaikutuksen analysointi, syyskuu 2010.


� Neuvoston päätös 2011/492/EU (EUVL L 203, 6.8.2011).
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